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MEMORY VERSE
"Whoever serves me must follow me, and
where | am, there also will my servant be.”
Jn 12:26

HQC THUOC LONG
“Ai phung su Ta, hay theo Ta, va Ta & dau, thi
ké phung su Ta clng sé& & doé.”

Ga 12,26



FIRST READING
(Jer 31:31-34)

A Reading from the Book of Jeremiah:

The days are coming, says the Lord, when | will
make a new covenant with the house of Israel
and the house of Judah. It will not be like the
covenant | made with their fathers the day |
took them by the hand to lead them forth from
the land of Egypt; for they broke my covenant,
and | had to show myself their master, says the
Lord. But this is the covenant that | will make
with the house of Israel after those days, says
the Lord. | will place my law within them and
write it upon their hearts; | will be their God,
and they shall be my people. No longer will
they have need to teach their friends and
relatives how to know the Lord. All, from least
to greatest, shall know me, says the Lord, for |
will forgive their evildoing and remember their
sin no more,

The Word of the Lord.

BAIDOC |
(Gr 31,31-34)

Trich Sach Tién Tri Gié-ré-mi-a:

Chua phan: “bDay téi ngdy Ta ky két giao udc
maoi véi Nnha Israel va nhd Giu-da, giao udc
ndy khéng giéng nhu giao udc Ta da ky két
véi 18 phu clia chung trong ngdy Ta cdm tay
chung ddt ra knéi dat Ai-cap; giao udc dy
chinh chdng da phdn béi, mac ddu Ta théng
trichung”. Chua phdn: "bay la gico udc Ta sé
ky két véi nha Israel sau nhimg ngdly doé. Ta sé
dat 1é luat clia Ta trong ddy ldng chung, va sé
ghi trong tdm hén chung; Ta sé Ia Chua cla
ching, vd chung sé Id déan cla Ta.” Chua
phdn: “Ngudi ndy sé& khoéng con phdi day
ngudi No, anh sé& khéong coéon phdi day em
r&dng: ‘Nguoi hay nhin biét Chua’, vi moi ngudi
& nhd chi 16n déu nhin biét Ta, vi Ta sé tha toi
dc cla chdng, va sé khong con nhd dén t6i 16i
cla chung.”

Do Ia Léi Chua.



SECOND READING
(Heb 5:7-9)

A Reading from the Letter of St. Paul to the
Hebrews:

In the days when Christ Jesus was in the flesh,
he offered prayers and supplications with loud
cries and tears to the one who was able to
save him from death, and he was heard
because of his reverence. Son though he was,
he learned obedience from what he suffered;
and when he was made perfect, he became
the source of eternal salvation for all who obey
him.

The Word of the Lord.

BAIDOC I
(Dt 5,7-9)

Trich Thu Cla Thdanh Phao-16 GUi Tin HJu Do
Thai:

Khi con séng & doi ndy, Chua Kitdé da 16n tiéng
va roi |& dang 16i cdu xin khdn nguyén lén
Ddang c6 thé ciu Ngudi khdi chét, va vi 1ong
thanh tin, Ngudi da duoc nhém 8. Dau la
Con Thién Chua, Ngudi da hoc vang phuc do
nhing dau khd Ngudi chiu, va khi hoan tat,
Ngudi da tr& nén cdn nguyén on cuu do dodi
ddi cho tat cd nhing ké tung phuc Ngudi.

Do Ia Léi Chua.



GOSPEL
(Jn 12:20-33)

The Gospel According to St. John:

Some Greeks who had come to worship af the
Passover Feast came to Philip, who was from
Bethsaida in Galilee, and asked him, “Sir, we
would like to see Jesus.” Philip went and told
Andrew; then Andrew and Philip went and
told Jesus. Jesus answered them, “The hour
has come for the Son of Man to be glorified.
Amen, amen, | say to you, unless a grain of
wheat falls to the ground and dies, it remains
just a grain of wheat; but if it dies, it produces
much fruit. Whoever loves his life loses it, and
whoever hates his life in this world will preserve
it for eternal life. Whoever serves me must
follow me, and where | am, there also will my
servant be. The Father will honor whoever
serves me. | am froubled now. Yet what should
| say? ‘Father, save me from this hour?’ Buft it
was for this purpose that | came to this hour.
Father, glorify your name.” Then a voice came
from heaven, "l have glorified it and will glorify
it again.” The crowd there heard it and said it
was thunder; but others said, "An angel has
spoken to him.” Jesus answered and said,
“This voice did not come for my sake but for
yours. Now is the time of judgment on this
world; now the ruler of this world will be driven
out. And when | am liffed up from the earth, |
will draw everyone to myself.” He said this
indicating the kind of death he would die.

The Word of the Lord.

PHUC AM
(Ga 12,20-33)

Tin Mimg Chua Giésu theo Thdnh Gio-an:

Khi dy, trong s nhimg ngudi lén du 1&, cé mdy
ngudi Hy Lap. Ho dén gdp Phi-lip-phé qué &
Bé-ta-ni-a, x& Ga-li-lé-a, va ndi véi ong rdng:
“Thua ngdi, chung t6i muén gdp buc Giésu.”
Phi-lip-phé di n6i véi An-ré, réi An-ré va Phi-lip-
phé dén thua Chua Giésu. Chua Giésu ddp:
“Da dén gid Con Ngudi dugc ton vinh. Qud
that, qud that, Ta ndi véi cde con: Néu hat lda
mi roi xuéng dat ma khoéng théi di, thi nd chi
fro troi mét minh; nhung néu nd théi di, thi nd
sinh nhiéu béng hat. Ai yéu su séng minh thi sé
mat, va ai ghét su séng minh & déi ndy, thi sé
gitr duoc nd cho su séng doi doi. Ai phung su
Ta, hay theo Ta, va Ta & dau, thi k& phung su
Ta cung s& & dé. Ai phung su Ta, Cha Ta sé
tén vinh nd. Bay gid linh hdén Ta xao xuyén, va
biét ndi gi? Lay Cha, xin ciu Con khai gid ndy.
Nhung chinh vi thé ma Con da dén trong gid
ndy. Lay Cha, xin hdy |ladm vinh danh Cha.”
LUc doé cd tiéng tu troi phdn: “Ta dé& Iam vinh
danh Ta va Ta cdon ldm vinh danh Ta nda.”
Ddam dong dung dé nghe thdy va ndi dé la
tiéng s@dm. Ké khdc lai rdng: “Moét thién than
néi véi Ngdi.” Chua Giésu ddp: “Tieng doé
phdn ra khéng phdi vi Ta, nhung vi cdc nguoi.
Chinh bay gi¢ |a Iuc thé gian bi xét xt, bay gid
I& luc tha lanh thé gian bi khai tra va khi ndo
Ta chiu dua 1én cao khdéi dat, Ta sé kéo moi
ngudi lén cang Ta.” Ngudi néi thé dé chi
Ngudi phdi chét cach ndo.”

Dé Ia Léi Chaa.



Fill in the BLANY Dién vao chd TR7 NG

Jesus said to his disciples: “Unless a falls to the ground and d|es it
remains just a grain of wheat; but if it , it produces
1. Chua Giésu ndéi véi cdc mon dé: “Néu roi xuéng dat ma khoéng ’rh0|
di, thi né chi tro troi mét minh; nhung néu nod di, thi nd sinh
Jesus said: *Whoever must follow me, and where | am, ’rhere also will
5 my servant be. The Father will whoever
' Chua Giésu noi: “Ai Ta, hay theo Ta, va Ta & dou thi ke phung su Ta
cling sé & do. Ai Ta, Cha Ta sé
TRUE 0R FALSE DUNG HAY SAIl
A voice came from heaven *| have glorified it and will glorify it again”
is the voice of God the Father.
8. Tieng 1t tréi phdn*Ta dé Iam vinh danh Ta va Ta con Idm vinh danh
Tanta” chinh Id tiéng cla Thién Chua Chai.
The crowd heard the voice came from heaven and they immediately
4 recognized that voice came from God the Father.
' Ddm déng nghe thdy tiéng tu trdi phdn ra va ho nhdn ra ngay dé Ia
tiéng noéi doé Ia cda Chua Cha.
UNDERLINE the correct answer(s) GACH DUOI ciu tra lai diing:
Jesus prayed: “Father, save me from this hour?” because ...
A. He worried about His mother.
B. He was afraid of death.
C. He did not want to die for sinners.
D. All of the above
5. Chua Giésu cdu nguyén rang: “Lay Cha, xin ctu Con khéi gid ndy.”

B&ivi ...
A. Ngailo Idng vé Me cta Ngai.
B. NQdiso chét,
C. Ngai khéng mudn chét cho ké t6i 1.
D. Tat cd déu dung.



Word SEARCH Q

MEMORY VERSE
"Whoever serves me must follow me, and
where | am, there also will my servant be.”
Jn 12:26

HQC THUQOC LONG
“Ai phung su Ta, hay theo Ta, va Ta & ddu, thi
ké phung su Ta cung s& & dd.”

Ga 12:26
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REFLECTIONS

FIRST READING

Have you ever heard the expression, “It's not carved in
stone”? We sometimes use this expression to refer to a
decision or a rule that is not as definite as the Ten | that we are God's people?
Commandments which were written on fwo stone tablets. In
the first reading, the prophet Jeremiah promises the Israelites that God will give them a new
covenant even though they have not been faithful to the old covenant. This new law will be
written on their hearts. It will not be something outside the people but inside where they will
know they are God'’s people.

How can we show during Lent

The full meaning of this new covenant will be made clear in the New Testament, a term that
means “new covenant.” In Jesus, God’s people will see how he forgives their evildoing and
rememibers their sin no more.

What difference does it make whether God’s law is writtfen on stone or on human hearts? Why is
today’s reading from Jeremiah good news? How can we show during Lent that we are God’s
people?

What words in this reading do you find most meaningful for your life? Why? How would you
describe God as God is revealed by Jeremiah?

SECOND READING

The word “obedience” is not very appeadling to young people who are in the process of
becoming more independent. However, this reading reminds us that even Jesus himself had to
learn obedience from what he suffered. When he knew that his enemies wanted to do away
with him, Jesus prayed that God would save him from death. But he ended his prayer in the
garden of Gethsemane by saying, “Not my will but yours be done.” Jesus shared our human
fear of suffering and death. Yet by accepting God’s will completely, he saved us all.

When you hear the word “obedience”, what comes to your
mind? Recall fimes when you found it hard to obey your
parents or other adults. How did you handle those situations?
who offered heartfelt prayers | \ynqt qre some of the ways in which adults too are required to
to God inspire or affect you? practice obedience? What petition in the Our Father is a
prayer for obedience to God?

How does the example of Jesus

What do you think we can learn
from suffering7 How does the example of Jesus who offered heartfelt prayers
to God inspire or affect you? What do you think we can learn

from suffering?




GOSPEL

Here Jesus compares his life and ours with a grain of wheat. If .
the grain falls intfo the earth and dies, it then rises as a stalk of In- this gospel story, to lose
wheat that gives life by feeding others. Like the grain of | your life means to lay down
wheat, we must be wiling to lose our lives in order to gain your attachments to am[’rhing or

eternal life.

anyone that prevents you from
Jesus knows that the hour of his death when he will be lifted followina J F |
up on the cross is coming soon. But he also knows that when ollowing Jesus. or people
he is lifted up, he will draw everyone, Jews and Greeks and all | your age in today's world, what

the world’s people, to himself. are some ways that you can la‘/

In this gospel story, to lose your life means to lay down your down those “attachments”?
aftachments to anything or anyone that prevents you from
following Jesus. For people your age in today’s world, what are some ways that you can lay
down those “attachments”? Who or what helps you to be a faithful follower of Jesus, not only
during Lent but on a daily basis?

How do you think Jesus draws people to himself? How can you help others whose words or
actions say “We should like to see Jesus”?



Blessed Didacus
March 24™

e

Blessed Didacus was born in Cadiz, Spain. He was baptized Joseph
Francis by his parents who loved their faith and practiced it. They
were delighted when their child built an altar and decorated it. He
would kneel and pray to Jesus, to Our Lady and to St. Joseph.

When he was old enough, Joseph learned to love the Mass and
became an altar server at the Capuchin Franciscan church just
down the street. He used to get up early enough to be atf the church
each morning and wait for the doors to be unlocked. He never
missed a day.

One of the Capuchin priests or brothers gave Joseph a book about
the lives of the Capuchin saints. He read it and read it again learning
every story. He grew to love the holy men who were poor and
humble like Jesus. The day came when he asked to join the order. He
was accepted and went to Seville, Spain, for his fraining, called a novitiate. He began a new life
with a new name, Brother Didacus.

After years of preparation, Brother Didacus was ordained a priest. He was sent throughout Spain
to preach to the people the Good News of Jesus which he did with joy. His homilies (sermons)
were so clear and kind that people listened. They even brought friends to listen. Soon an
ordinary church was too small for the crowds.

When Father Didacus was preaching, the talks were held outdoors, usually in the fown square or
in the streets. Father Didacus loved to preach about the Blessed Trinity and was know as “the
Apostle of the Blessed Trinity and of Our Lady, the Mother of the Good Shepherd.” He was
always available to hear confessions, too. He was happy when people came to the sacrament
of Reconciliation.

Whenever he had some free time, he visited prisons, hospitals and the homes of shut-ins (people
with infectious diseases). Father Didacus died in 1801 and was declared “blessed” by Pope Leo
Xlll'in 1894.



